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Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno
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[wanaishi] ambao- na-lugha makabila mataifa kwa-wote- mfalme Nebukadneza
H1753 H1768 H3961 HO0524 H5972 H3606 H4430 H5020
2o = A - 7
iongezeke amani-yenu dunia katika-yote- (wanaishi)
H7680 H8001 HO0772  H3606 H1753

Mfalme Nebukadneza, Kwa kabila za watu, mataifa na watu wa kila lugha, wanaoishi katika ulimwengu wote:
Mafanikio yawe kwenu sanal
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inapendeza (Aliye-Juu) [Aliye-Juu] Mungu kwangu amefanya ambazo na-maajabu Ishara
H8232 H5943 H5943 H0426 H5974 H5648 H1768 H8540 H0852

TP RTR
kuzitangaza mbele-yangu
H2324 H6925

Ni furaha yangu kuwaambia kuhusu ishara za miujiza na maajabu ambayo Mungu Aliye Juu Sana amenifanyia.

[Lx=pl a2y P R PRI e iy 3
ufalme-Wake ni-yenye-nguvu jinsi-gani na-maajabu-Yake ni-kuu  jinsi-gani Ishara-Zake
H4437 H8624 H4101 H8540 H7260 H4101 Ho852
e B A - gy oy Mo
na-kizazi kizazi pamoja-na- na-utawala-Wake milele ni-ufalme-wa
H1859 H1859  H5974 H7985 H5957  H4437

Ishara zake ni kuu aje, na maajabu yake yana nguvu aje! Ufalme wake ni ufalme wa milele; enzi yake hudumu
kutoka kizazi hadi kizazi.

R T K== Ly S iAo B T
katika-jumba-langu na-mstawi katika-nyumba-yangu nilikuwa tulivu Nebukadneza Mimi
H1965 H7487 H1005 H1934 H7954  H5020

Mimi, Nebukadneza, nilikuwa nyumbani katika jumba langu la kifalme, nikiwa ninaishi kwa raha na hali ya
kufanikiwa.
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na-maono-ya kitanda-changu juu-ya- na-mawazo na-ikanitia-hofu niliona Ndoto

H2376 H4903 H5922 H2031 H1763 H2370 H2493
e
yalihisumbua kichwa-changu
H0927 H7217

Niliota ndoto iliyoniogopesha. Nilipokuwa nimelala kitandani mwangu, njozi na maono yaliyopita mawazoni
mwangu vilinitisha.


https://biblehub.com/hebrew/5020.htm
https://biblehub.com/hebrew/4430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3606.htm
https://biblehub.com/hebrew/5972.htm
https://biblehub.com/hebrew/524.htm
https://biblehub.com/hebrew/3961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1768.htm
https://biblehub.com/hebrew/1753.htm
https://biblehub.com/hebrew/1753.htm
https://biblehub.com/hebrew/3606.htm
https://biblehub.com/hebrew/772.htm
https://biblehub.com/hebrew/8001.htm
https://biblehub.com/hebrew/7680.htm
https://biblehub.com/hebrew/852.htm
https://biblehub.com/hebrew/8540.htm
https://biblehub.com/hebrew/1768.htm
https://biblehub.com/hebrew/5648.htm
https://biblehub.com/hebrew/5974.htm
https://biblehub.com/hebrew/426.htm
https://biblehub.com/hebrew/5943.htm
https://biblehub.com/hebrew/5943.htm
https://biblehub.com/hebrew/8232.htm
https://biblehub.com/hebrew/6925.htm
https://biblehub.com/hebrew/2324.htm
https://biblehub.com/hebrew/852.htm
https://biblehub.com/hebrew/4101.htm
https://biblehub.com/hebrew/7260.htm
https://biblehub.com/hebrew/8540.htm
https://biblehub.com/hebrew/4101.htm
https://biblehub.com/hebrew/8624.htm
https://biblehub.com/hebrew/4437.htm
https://biblehub.com/hebrew/4437.htm
https://biblehub.com/hebrew/5957.htm
https://biblehub.com/hebrew/7985.htm
https://biblehub.com/hebrew/5974.htm
https://biblehub.com/hebrew/1859.htm
https://biblehub.com/hebrew/1859.htm
https://biblehub.com/hebrew/5020.htm
https://biblehub.com/hebrew/7954.htm
https://biblehub.com/hebrew/1934.htm
https://biblehub.com/hebrew/1005.htm
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https://biblehub.com/hebrew/2493.htm
https://biblehub.com/hebrew/2370.htm
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https://biblehub.com/hebrew/5922.htm
https://biblehub.com/hebrew/4903.htm
https://biblehub.com/hebrew/2376.htm
https://biblehub.com/hebrew/7217.htm
https://biblehub.com/hebrew/927.htm
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Babeli wenye-hekima-wa wote mbele-yangu kuwalete amri ilitolewa Na-kutoka-kwangu
HO895  H2445 H3606  H6925 H5954 H2942  H7761 H4481
PRPTIT NRPm we
wanijulishe ndoto tafsiri-ya ili-
H3046 H2493  H6591 H1768

Hivyo nikaagiza kwamba watu wote wenye hekima wa Babeli waletwe mbele yangu kunifasiria ndoto yangu.
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na-watabiri (Wakaldayo) [Wakaldayo] wachawi waganga (waliingia) [waliingia] Ndipo
H1505 H3779 H3779 H0826 H2749 H5954 H5954 Ho116
SO TYTITR NP A TRTR TS Wy oM
mimi  nijulisha hawaku- na-tafsiri-yake mbele-yao mimi  nilisema na-ndoto
H3046 H3809 H6591 H6925 H0560 H2493

Walipokuja waganga, wasihiri, wanajimu na waaguzi, niliwaambia ndoto yangu, lakini hawakuweza kunifasiria.

osNURDD MRY oNFTRTR vy 8
Belteshaza jina-lake ambaye- Danieli mbele-yangu aliingia mwingine Na-mwishowe
H1096 H8036 H1768 H1841 H6925 H5954 HO318 H5705
3 A I v e i B TN oy>
imo-ndani-yake watakatifu miungu roho-ya- na-ambaye mungu-wangu kwa-jina-la
H6922 H0426 H7308 H1768 H0426 H8036

DO CTRTR NRom
nilisema mbele-yake na-ndoto
H0560 H6925 H2493

Mwishoni, Danieli alikuja mbele yangu nikamweleza hiyo ndoto. (Danieli anaitwa Belteshaza, kwa jina la mungu
wangu, nayo roho ya miungu mitakatifu inakaa ndani yake.)

poey Ml T T T wppm 33 REre
miungu roho-ya kwamba najua mimi  kwa-kuwa waganga mkuu-wa Belteshaza
H0426 H7308 H1768 H3046 H1768 H2749 H7229 H1096
L TS ®p O T2 YR
maono-ya wewe kushinda inayo- siri na-hakuna- imo-ndani-yako watakatifu
H2376 H0598 H3809 H7328  H3606 H6922
=\ M BN
sema na-tafsiri-yake niliona ambayo- ndoto-yangu
HO560  H6591 H2370 H1768 H2493

Nilisema, “Belteshaza, mkuu wa waganga, ninajua kuwa roho ya miungu mitakatifu iko ndani yako, wala hakuna
siri iliyo ngumu kwako. Hii ndiyo ndoto yangu, nifasirie.

o1 Mo 22U opwn pilal 10
na-tazama nilikuwa nilikuwa-ninaona kitanda-changu juu-ya- kichwa-changu Na-maono-ya
Ho431 H1934 H2370 H4903 H5922 H7217 H2376
N ) NP N2 1N
mkubwa na-urefu-wake dunia katikati-ya mti
H7690 H7314 HO772  H1459 HO363

Haya ndiyo maono niliyoona nilipokuwa nimelala kitandani mwangu: Nilitazama, na mbele yangu ulisimama mti
katikati ya nchi. Ulikuwa mrefu sana.


https://biblehub.com/hebrew/4481.htm
https://biblehub.com/hebrew/7761.htm
https://biblehub.com/hebrew/2942.htm
https://biblehub.com/hebrew/5954.htm
https://biblehub.com/hebrew/6925.htm
https://biblehub.com/hebrew/3606.htm
https://biblehub.com/hebrew/2445.htm
https://biblehub.com/hebrew/895.htm
https://biblehub.com/hebrew/1768.htm
https://biblehub.com/hebrew/6591.htm
https://biblehub.com/hebrew/2493.htm
https://biblehub.com/hebrew/3046.htm
https://biblehub.com/hebrew/116.htm
https://biblehub.com/hebrew/5954.htm
https://biblehub.com/hebrew/5954.htm
https://biblehub.com/hebrew/2749.htm
https://biblehub.com/hebrew/826.htm
https://biblehub.com/hebrew/3779.htm
https://biblehub.com/hebrew/3779.htm
https://biblehub.com/hebrew/1505.htm
https://biblehub.com/hebrew/2493.htm
https://biblehub.com/hebrew/560.htm
https://biblehub.com/hebrew/6925.htm
https://biblehub.com/hebrew/6591.htm
https://biblehub.com/hebrew/3809.htm
https://biblehub.com/hebrew/3046.htm
https://biblehub.com/hebrew/5705.htm
https://biblehub.com/hebrew/318.htm
https://biblehub.com/hebrew/5954.htm
https://biblehub.com/hebrew/6925.htm
https://biblehub.com/hebrew/1841.htm
https://biblehub.com/hebrew/1768.htm
https://biblehub.com/hebrew/8036.htm
https://biblehub.com/hebrew/1096.htm
https://biblehub.com/hebrew/8036.htm
https://biblehub.com/hebrew/426.htm
https://biblehub.com/hebrew/1768.htm
https://biblehub.com/hebrew/7308.htm
https://biblehub.com/hebrew/426.htm
https://biblehub.com/hebrew/6922.htm
https://biblehub.com/hebrew/2493.htm
https://biblehub.com/hebrew/6925.htm
https://biblehub.com/hebrew/560.htm
https://biblehub.com/hebrew/1096.htm
https://biblehub.com/hebrew/7229.htm
https://biblehub.com/hebrew/2749.htm
https://biblehub.com/hebrew/1768.htm
https://biblehub.com/hebrew/3046.htm
https://biblehub.com/hebrew/1768.htm
https://biblehub.com/hebrew/7308.htm
https://biblehub.com/hebrew/426.htm
https://biblehub.com/hebrew/6922.htm
https://biblehub.com/hebrew/3606.htm
https://biblehub.com/hebrew/7328.htm
https://biblehub.com/hebrew/3809.htm
https://biblehub.com/hebrew/598.htm
https://biblehub.com/hebrew/2376.htm
https://biblehub.com/hebrew/2493.htm
https://biblehub.com/hebrew/1768.htm
https://biblehub.com/hebrew/2370.htm
https://biblehub.com/hebrew/6591.htm
https://biblehub.com/hebrew/560.htm
https://biblehub.com/hebrew/2376.htm
https://biblehub.com/hebrew/7217.htm
https://biblehub.com/hebrew/5922.htm
https://biblehub.com/hebrew/4903.htm
https://biblehub.com/hebrew/2370.htm
https://biblehub.com/hebrew/1934.htm
https://biblehub.com/hebrew/431.htm
https://biblehub.com/hebrew/363.htm
https://biblehub.com/hebrew/1459.htm
https://biblehub.com/hebrew/772.htm
https://biblehub.com/hebrew/7314.htm
https://biblehub.com/hebrew/7690.htm
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mbingu ulifikia na-urefu-wake na-ukawa-na-nguvu mti uliendelea-kukua
H8065 H4291 H7314 H8631 HO363  H7236
NP 0D AiRh gialiin
dunia  yote- hadi-mwisho-wa na-kuonekana-kwake
H0772 H3606  H5491 H2379
Mti ule ulikua, ukawa mkubwa na wenye nguvu, nayo ncha yake ikagusa anga; ulionekana mpaka miisho ya
dunia.
TR TR Lz r N TN TEY mey 12
chini-yake ndani-yake kwa-wote- na-chakula mengi na-matunda-yake mazuri Majani-yake
H8460 H3606 H4203 H7690  HO004 H8209 H6074
g=n NPTC T Sisws XE o prical
ndege-wa (waliishi) [waliishi] na-katika-matawi-yake kondeni wanyama-wa walikaa-kivulini
H6853 H1753 H1753 H6056 H1251 H2423 H2927
N2 IR gy N
wenye-mwili wote- walilishwa na-kutoka-kwake mbingu
H1321 H3606  H2110 H4481 H8065

Majani yake yalikuwa ya kupendeza, matunda yake yalikuwa mengi, na juu yake kulikuwa na chakula kwa ajili ya

wote. Chini ya kivuli chake wanyama wa kondeni walipata hifadhi, na ndege wa angani waliishi katika matawi
yake. Kila kiumbe kililishwa kutokana na mti huo.

"I oy LA 3 v i 13
kitanda-changu juu-ya- kichwa-changu katika-maono-ya nilikuwa nilikuwa-ninaona
H4903 H5922 H7217 H2376 H1934 H2370
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alishuka mbingu kutoka- na-mtakatifu mlinzi na-tazama

H5182 H8065 H4481 H6922 H5894  H0431

“Katika maono niliyoyaona nikiwa nimelala kitandani mwangu, nilitazama, na mbele yangu alikuwepo mlinzi,
aliye mtakatifu, akishuka kutoka mbinguni.

TiBy T3P Rera S B S o3 NP 14
matawi-yake na-yakateni mti ukateni akasema na-hivyo kwa-nguvu akalia
H6056 H7113 HO0363  H1414 H0560 H3652 H2429 H7123
R i x g=r =l ey TION
kutoka- wanyama wakimbie matunda-yake na-yatawanyeni majani-yake yapukutisheni
H4481 H2423 H5111 H0004 H0921 H6074 H5426
DR 1 WIDE) IR
matawi-yake kutoka- na-ndege chini-yake
H6056 H4481 H6853 H8479

Akaita kwa sauti kubwa: ‘Kateni mti huu, myafyeke matawi yake; yaondoeni majani yake na kuyatawanya
matunda yake. Wanyama na wakimbie kutoka chini yake na ndege waondoke kutoka matawi yake.


https://biblehub.com/hebrew/7236.htm
https://biblehub.com/hebrew/363.htm
https://biblehub.com/hebrew/8631.htm
https://biblehub.com/hebrew/7314.htm
https://biblehub.com/hebrew/4291.htm
https://biblehub.com/hebrew/8065.htm
https://biblehub.com/hebrew/2379.htm
https://biblehub.com/hebrew/5491.htm
https://biblehub.com/hebrew/3606.htm
https://biblehub.com/hebrew/772.htm
https://biblehub.com/hebrew/6074.htm
https://biblehub.com/hebrew/8209.htm
https://biblehub.com/hebrew/4.htm
https://biblehub.com/hebrew/7690.htm
https://biblehub.com/hebrew/4203.htm
https://biblehub.com/hebrew/3606.htm
https://biblehub.com/hebrew/8460.htm
https://biblehub.com/hebrew/2927.htm
https://biblehub.com/hebrew/2423.htm
https://biblehub.com/hebrew/1251.htm
https://biblehub.com/hebrew/6056.htm
https://biblehub.com/hebrew/1753.htm
https://biblehub.com/hebrew/1753.htm
https://biblehub.com/hebrew/6853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8065.htm
https://biblehub.com/hebrew/4481.htm
https://biblehub.com/hebrew/2110.htm
https://biblehub.com/hebrew/3606.htm
https://biblehub.com/hebrew/1321.htm
https://biblehub.com/hebrew/2370.htm
https://biblehub.com/hebrew/1934.htm
https://biblehub.com/hebrew/2376.htm
https://biblehub.com/hebrew/7217.htm
https://biblehub.com/hebrew/5922.htm
https://biblehub.com/hebrew/4903.htm
https://biblehub.com/hebrew/431.htm
https://biblehub.com/hebrew/5894.htm
https://biblehub.com/hebrew/6922.htm
https://biblehub.com/hebrew/4481.htm
https://biblehub.com/hebrew/8065.htm
https://biblehub.com/hebrew/5182.htm
https://biblehub.com/hebrew/7123.htm
https://biblehub.com/hebrew/2429.htm
https://biblehub.com/hebrew/3652.htm
https://biblehub.com/hebrew/560.htm
https://biblehub.com/hebrew/1414.htm
https://biblehub.com/hebrew/363.htm
https://biblehub.com/hebrew/7113.htm
https://biblehub.com/hebrew/6056.htm
https://biblehub.com/hebrew/5426.htm
https://biblehub.com/hebrew/6074.htm
https://biblehub.com/hebrew/921.htm
https://biblehub.com/hebrew/4.htm
https://biblehub.com/hebrew/5111.htm
https://biblehub.com/hebrew/2423.htm
https://biblehub.com/hebrew/4481.htm
https://biblehub.com/hebrew/8479.htm
https://biblehub.com/hebrew/6853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4481.htm
https://biblehub.com/hebrew/6056.htm
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na-shaba chuma cha- na-kwa-kifungo kiacheni ardhini mizizi-yake kisiki-cha Lakini

H5174 H6523 H1768  HO0613 H7662 H0772 H8330 H6136 H1297
i vapy Ny Sp N2 T W
na-pamoja-na- aloweshwe mbingu na-kwa-umande-wa kondeni ya katika-majani
H5974 H6647 H8065 H2920 H1251 H1768  H1883

NP 2pp2 MR N
ardhi katika-majani-ya sehemu-yake wanyama
H0772 H2508 H2423

Lakini acheni kisiki chake na mizizi, kikiwa kimefungwa kwa chuma na shaba, kibaki ardhini, kwenye majani ya
kondeni. “'"Mwacheni aloweshwe na umande wa mbinguni, naye aachwe aishi pamoja na wanyama miongoni
mwa mimea ya dunia.

e 225 Tise )RT( |NwN| mi) 7225 16
mnyama na-moyo-wa utabadilishwa (binadamu) [binadamu] kutoka-kwa- Moyo-wake
H2423 H3825 H8133 HO0606 HO606 H4481 H3825

cmity pEbtm oy opay M2 oo
juu-yake zitapita nyakati na-saba kwake utapewa
H5922 H2499 H5732 H7655 H3052

Akili yake na ibadilishwe kutoka ile ya mwanadamu na apewe akili ya mnyama, mpaka nyakati saba zipite juu
yake.
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kwa-sababu ili- ombi-hili watakatifu na-kwa-neno-la jambo-hili walinzi Kwa-amri-ya
H1701 H5705  H7595 H6922 H3983 H6600 H5894 H1510
mooR3 D G e S
katika-ufalme-wa  (Aliye-Juu) [Aliye-Juu] anatawala kwamba- walio-hai wajue ya
H4437 H5943 H5943 H7990 H1768 H2417 H3046  H1768
oW o2 N9 7 BLr D G |
watu na-mnyonge-wa atampa anapenda ambaye na-kwa-yeyote- (binadamu) [binadamu]
HO606  H8215 H5415 H6634 H1768 H4479 H0606 H0606

)y (oY o
(juu-yake) [juu-yake] atasimamisha
H5921 H5922 H6966

“‘Uamuzi huu umetangazwa na walinzi, hukumu imetangazwa na watakatifu, ili walio hai wajue kuwa Aliye Juu
Sana ndiye anayetawala juu ya falme zote za wanadamu, naye humpa yeyote amtakaye na kumtawaza juu yake
hata yeye aliye mnyonge sana miongoni mwa wanadamu.’
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Belteshaza (na-wewe) [na-wewe] Nebukadneza mfalme mimi niliona ndoto Hii

H1096 H0607 H0607 H5020 H4430 H2370 H2493  H1836
on "o R R N
ufalme-wangu wenye-hekima-wa wote- kwamba ya- kwa-sababu- sema tafsiri
H4437 H2445 H3606  H1768 H6903  H3606 HO560  H6591
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roho-ya- kwa-sababu unaweza (na-wewe) [na-wewe] kunijulisha tafsiri uwezo hawana-

H7308 H1768 H3546 H0607 H0607 H3046 H6591 H3202 H3809

73 AN

imo-ndani-yako watakatifu miungu
HE6922 H0426


https://biblehub.com/hebrew/1297.htm
https://biblehub.com/hebrew/6136.htm
https://biblehub.com/hebrew/8330.htm
https://biblehub.com/hebrew/772.htm
https://biblehub.com/hebrew/7662.htm
https://biblehub.com/hebrew/613.htm
https://biblehub.com/hebrew/1768.htm
https://biblehub.com/hebrew/6523.htm
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https://biblehub.com/hebrew/2508.htm
https://biblehub.com/hebrew/772.htm
https://biblehub.com/hebrew/3825.htm
https://biblehub.com/hebrew/4481.htm
https://biblehub.com/hebrew/606.htm
https://biblehub.com/hebrew/606.htm
https://biblehub.com/hebrew/8133.htm
https://biblehub.com/hebrew/3825.htm
https://biblehub.com/hebrew/2423.htm
https://biblehub.com/hebrew/3052.htm
https://biblehub.com/hebrew/7655.htm
https://biblehub.com/hebrew/5732.htm
https://biblehub.com/hebrew/2499.htm
https://biblehub.com/hebrew/5922.htm
https://biblehub.com/hebrew/1510.htm
https://biblehub.com/hebrew/5894.htm
https://biblehub.com/hebrew/6600.htm
https://biblehub.com/hebrew/3983.htm
https://biblehub.com/hebrew/6922.htm
https://biblehub.com/hebrew/7595.htm
https://biblehub.com/hebrew/5705.htm
https://biblehub.com/hebrew/1701.htm
https://biblehub.com/hebrew/1768.htm
https://biblehub.com/hebrew/3046.htm
https://biblehub.com/hebrew/2417.htm
https://biblehub.com/hebrew/1768.htm
https://biblehub.com/hebrew/7990.htm
https://biblehub.com/hebrew/5943.htm
https://biblehub.com/hebrew/5943.htm
https://biblehub.com/hebrew/4437.htm
https://biblehub.com/hebrew/606.htm
https://biblehub.com/hebrew/606.htm
https://biblehub.com/hebrew/4479.htm
https://biblehub.com/hebrew/1768.htm
https://biblehub.com/hebrew/6634.htm
https://biblehub.com/hebrew/5415.htm
https://biblehub.com/hebrew/8215.htm
https://biblehub.com/hebrew/606.htm
https://biblehub.com/hebrew/6966.htm
https://biblehub.com/hebrew/5922.htm
https://biblehub.com/hebrew/5921.htm
https://biblehub.com/hebrew/1836.htm
https://biblehub.com/hebrew/2493.htm
https://biblehub.com/hebrew/2370.htm
https://biblehub.com/hebrew/4430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5020.htm
https://biblehub.com/hebrew/607.htm
https://biblehub.com/hebrew/607.htm
https://biblehub.com/hebrew/1096.htm
https://biblehub.com/hebrew/6591.htm
https://biblehub.com/hebrew/560.htm
https://biblehub.com/hebrew/3606.htm
https://biblehub.com/hebrew/6903.htm
https://biblehub.com/hebrew/1768.htm
https://biblehub.com/hebrew/3606.htm
https://biblehub.com/hebrew/2445.htm
https://biblehub.com/hebrew/4437.htm
https://biblehub.com/hebrew/3809.htm
https://biblehub.com/hebrew/3202.htm
https://biblehub.com/hebrew/6591.htm
https://biblehub.com/hebrew/3046.htm
https://biblehub.com/hebrew/607.htm
https://biblehub.com/hebrew/607.htm
https://biblehub.com/hebrew/3546.htm
https://biblehub.com/hebrew/1768.htm
https://biblehub.com/hebrew/7308.htm
https://biblehub.com/hebrew/426.htm
https://biblehub.com/hebrew/6922.htm

“Hii ndiyo ndoto niliyoipata mimi, Mfalme Nebukadneza. Sasa Belteshaza, niambie maana yake, kwa maana

hakuna hata mmoja wa wenye hekima katika ufalme wangu anayeweza kunifasiria. Bali wewe waweza, kwa
sababu roho ya miungu mitakatifu imo ndani yako.”

T TR ooiER RN Y ONFT Ty 19
saa-moja kwa-muda-wa alishangazwa Belteshaza jina-lake ambaye- Danieli Ndipo
H2298 H8160 H8075 H1096 H8036 H1768 H1841 HO116
NPT TENURDS W) Ngon oy o T
ndoto Belteshaza na-akasema mfalme akajibu yalimtia-wasiwasi na-mawazo-yake
H2493  H1096 H0560 H4430 H6032 H0927 H7476
Ral N TENEROR T TR O8N
[bwana-wangu] na-akasema Belteshaza akajibu kutia-wasiwasi isi- na-tafsiri-yake
H4756 H0560 H1096 H6032 H0927 HO0409  H6591
A )TN ( ekl Npom )
na-tafsiri-yake  (kwa-wanaokuchukia) [kwa-wanaokuchukia] ndoto (bwana-wangu)
H6591 H8131 H8131

H2493 H4756

)T |77

(kwa-adui-zako) [kwa-adui-zako]
H6146 H6146

Ndipo Danieli (aliyeitwa pia Belteshaza) alipofadhaika sana kwa muda, nayo mawazo yake yakamtia hofu. Basi
mfalme akasema, “Belteshaza, usiruhusu ndoto wala maana yake kukutia hofu.” Belteshaza akamjibu, “Bwana
wangu, laiti ndoto hii ingehusu adui zako, na maana yake iwahusu watesi wako!

ND Mo P 73107 mim T NeR 20

mbingu ulifikia na-urefu-wake na-ukawa-na-nguvu ulikua ambao uliona ambao Mti

H8065 H4291 H7314 H8631 H7236  H1768 H2370  H1768 H0363
Ry 905 iwilind
dunia kwa-yote- na-kuonekana-kwake
HO0772 H3606 H2379

Mti uliouona, uliokua ukawa mkubwa na wenye nguvu, nayo ncha yake ikagusa anga na kuonekana duniani kote,

M2 wo2% it N TN TR M 21
ndani-yake kwa-wote- na-chakula mengi na-matunda-yake mazuri Na-majani-yake
H3606 H4203 H7690  H0004 H8209 H6074
DY Y Y miswd N2 N TR
mbingu ndege-wa walikaa na-katika-matawi-yake kondeni wanyama-wa waliishi chini-yake
H8065 H6853 H7932 H6056

H1251 H2423 H1753 H8460

ukiwa na majani ya kupendeza na matunda mengi, ukitoa chakula kwa wote, na ukiwapa hifadhi wanyama wa
kondeni na kuwa mahali pa viota katika matawi yake kwa ajili ya ndege wa angani.

T DR =N S=ri=B D I 1\ G =
na-ukuu-wako na-ukawa-na-nguvu umekua ambaye mfalme ndiwe (Wewe) [Wewe]
H7238 H8631 H7236 H1768 H4430 H1932  H0607 H0607
RPN 7i05 TP NRY?  npm n37
dunia hadi-mwisho-wa na-utawala-wako mbingu na-umefikia umekua

HO0772 H5491 H7985 H8065 H4291 H7236

Ee mfalme, wewe ndiwe ule mti! Umekuwa mkubwa na mwenye nguvu, nao ukuu wako umekua mpaka kufika
juu angani, nayo mamlaka yako yameenea mpaka miisho ya dunia.
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https://biblehub.com/hebrew/8160.htm
https://biblehub.com/hebrew/2298.htm
https://biblehub.com/hebrew/7476.htm
https://biblehub.com/hebrew/927.htm
https://biblehub.com/hebrew/6032.htm
https://biblehub.com/hebrew/4430.htm
https://biblehub.com/hebrew/560.htm
https://biblehub.com/hebrew/1096.htm
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https://biblehub.com/hebrew/6591.htm
https://biblehub.com/hebrew/409.htm
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https://biblehub.com/hebrew/8131.htm
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https://biblehub.com/hebrew/363.htm
https://biblehub.com/hebrew/1768.htm
https://biblehub.com/hebrew/2370.htm
https://biblehub.com/hebrew/1768.htm
https://biblehub.com/hebrew/7236.htm
https://biblehub.com/hebrew/8631.htm
https://biblehub.com/hebrew/7314.htm
https://biblehub.com/hebrew/4291.htm
https://biblehub.com/hebrew/8065.htm
https://biblehub.com/hebrew/2379.htm
https://biblehub.com/hebrew/3606.htm
https://biblehub.com/hebrew/772.htm
https://biblehub.com/hebrew/6074.htm
https://biblehub.com/hebrew/8209.htm
https://biblehub.com/hebrew/4.htm
https://biblehub.com/hebrew/7690.htm
https://biblehub.com/hebrew/4203.htm
https://biblehub.com/hebrew/3606.htm
https://biblehub.com/hebrew/8460.htm
https://biblehub.com/hebrew/1753.htm
https://biblehub.com/hebrew/2423.htm
https://biblehub.com/hebrew/1251.htm
https://biblehub.com/hebrew/6056.htm
https://biblehub.com/hebrew/7932.htm
https://biblehub.com/hebrew/6853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8065.htm
https://biblehub.com/hebrew/607.htm
https://biblehub.com/hebrew/607.htm
https://biblehub.com/hebrew/1932.htm
https://biblehub.com/hebrew/4430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1768.htm
https://biblehub.com/hebrew/7236.htm
https://biblehub.com/hebrew/8631.htm
https://biblehub.com/hebrew/7238.htm
https://biblehub.com/hebrew/7236.htm
https://biblehub.com/hebrew/4291.htm
https://biblehub.com/hebrew/8065.htm
https://biblehub.com/hebrew/7985.htm
https://biblehub.com/hebrew/5491.htm
https://biblehub.com/hebrew/772.htm
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na-akasema mbingu kutoka- akishuka na-mtakatifu mlinzi mfalme aliona Na-kwa-kuwa

HO560 H8065 H4481 H5182 H6922 H5894  H4430 H2370  H1768
PIY O NNR MR Ry o moem w3
kiacheni ardhini  mizizi-yake kisiki-cha lakini na-muuangamize mti ukateni
H7662 H0772 H8330 H6136 H1297  H2255 HO0363  H1414
PR N2 YT NN e I
na-kwa-umande-wa kondeni ya katika-majani na-shaba chuma cha- na-kwa-kifungo
H2920 H1251 H1768  H1883 H5174 H6523 H1768  HO613
7 Ty Aer Nz nm "oy VLY N
wakati- hadi  sehemu-yake kondeni wanyama-wa na-pamoja-na- aloweshwe mbingu
H1768 H5705  H2508 H1251 H2423 H5974 H6647 H8065

ooy pEom Y MRy
juu-yake zitapita nyakati saba
H5922 H2499 H5732 H7655

“Ee mfalme, wewe ulimwona mlinzi, aliye mtakatifu, akishuka kutoka mbinguni na kusema, ‘Ukateni mti na
kuuangamiza, lakini kiacheni kisiki kikiwa kimefungwa kwa chuma na kwa shaba, kwenye majani ya kondeni,
wakati mizizi yake inabaki ardhini. Mwacheni aloweshwe na umande wa mbinguni, mwacheni aishi kama
wanyama pori mpaka nyakati saba zipite juu yake.’

g 7 LD (O s N NZOR NTUD T2

imekuja ambayo ndiyo (Aliye-Juu) [Aliye-Juu] na-amri-ya mfalme ndiyo-tafsiri Hii

H4291 H1768 H1932  H5943 H5943 H1510 H4430 H6591 H1836
Np5n ) m( 8 oy
mfalme (bwana-wangu) [bwana-wangu] juu-ya-
H4430 H4756 H4756 H5922

“Ee mfalme, hii ndiyo tafsiri, na hii ni amri ya Aliye Juu Sana aliyoitoa dhidi ya bwana wangu mfalme:

N = N3N ik TR ) 25
kondeni wanyama-wa na-pamoja-na- wanadamu kutoka-kwa- utafukuzwa Na-wewe
H1251 H2423 H5974 H0606 H4481 H2957
g D K PR A = N2 T M7
mbingu na-kwa-umande-wa utalishwa wewe kama-ng'ombe na-majani makao-yako litakuwa
H8065 H2920 H2939 H8450 H1934
™ PEDT P TRy pERm vy ompawy opeomy
kwamba- utajua wakati- hadi juu-yako zitapita nyakati na-saba utaloweshwa wewe
H1768 H3046  H1768 H5705  H5922 H2499 H5732 H7655 H6647
S = B g b woy by
atampa anapenda ambaye na-kwa-yeyote- wanadamu katika-ufalme-wa Aliye-Juu anatawala
H5415 H6634 H1768 H4479 H0606 H4437 H5943 H7990

Wewe utafukuzwa mbali na wanadamu, nawe utaishi pamoja na wanyama pori; utakula manyasi kama ng'ombe,
na kuloana kwa umande wa mbinguni. Nyakati saba zitapita juu yako, mpaka utakapokubali kuwa Yeye Aliye Juu
Sana ndiye anayetawala juu ya falme za wanadamu, naye humtawaza yeyote amtakaye.

Tpo TSoR NPwW T Wi Ry pIon oty 26
kwako ufalme-wako mti ya mizizi-yake kisiki-cha kuacha walisema Na-kwa-kuwa
H4437 HO363  H1768  H8330 H6136 H7662 HO560 H1768
YWy PIROT T TP

mbingu zinatawala kwamba utajua wakati kutoka- utadumu
H8065 H7990 H1768 H3046  H1768 H4481 H7011



https://biblehub.com/hebrew/1768.htm
https://biblehub.com/hebrew/2370.htm
https://biblehub.com/hebrew/4430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5894.htm
https://biblehub.com/hebrew/6922.htm
https://biblehub.com/hebrew/5182.htm
https://biblehub.com/hebrew/4481.htm
https://biblehub.com/hebrew/8065.htm
https://biblehub.com/hebrew/560.htm
https://biblehub.com/hebrew/1414.htm
https://biblehub.com/hebrew/363.htm
https://biblehub.com/hebrew/2255.htm
https://biblehub.com/hebrew/1297.htm
https://biblehub.com/hebrew/6136.htm
https://biblehub.com/hebrew/8330.htm
https://biblehub.com/hebrew/772.htm
https://biblehub.com/hebrew/7662.htm
https://biblehub.com/hebrew/613.htm
https://biblehub.com/hebrew/1768.htm
https://biblehub.com/hebrew/6523.htm
https://biblehub.com/hebrew/5174.htm
https://biblehub.com/hebrew/1883.htm
https://biblehub.com/hebrew/1768.htm
https://biblehub.com/hebrew/1251.htm
https://biblehub.com/hebrew/2920.htm
https://biblehub.com/hebrew/8065.htm
https://biblehub.com/hebrew/6647.htm
https://biblehub.com/hebrew/5974.htm
https://biblehub.com/hebrew/2423.htm
https://biblehub.com/hebrew/1251.htm
https://biblehub.com/hebrew/2508.htm
https://biblehub.com/hebrew/5705.htm
https://biblehub.com/hebrew/1768.htm
https://biblehub.com/hebrew/7655.htm
https://biblehub.com/hebrew/5732.htm
https://biblehub.com/hebrew/2499.htm
https://biblehub.com/hebrew/5922.htm
https://biblehub.com/hebrew/1836.htm
https://biblehub.com/hebrew/6591.htm
https://biblehub.com/hebrew/4430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1510.htm
https://biblehub.com/hebrew/5943.htm
https://biblehub.com/hebrew/5943.htm
https://biblehub.com/hebrew/1932.htm
https://biblehub.com/hebrew/1768.htm
https://biblehub.com/hebrew/4291.htm
https://biblehub.com/hebrew/5922.htm
https://biblehub.com/hebrew/4756.htm
https://biblehub.com/hebrew/4756.htm
https://biblehub.com/hebrew/4430.htm
https://biblehub.com/hebrew/2957.htm
https://biblehub.com/hebrew/4481.htm
https://biblehub.com/hebrew/606.htm
https://biblehub.com/hebrew/5974.htm
https://biblehub.com/hebrew/2423.htm
https://biblehub.com/hebrew/1251.htm
https://biblehub.com/hebrew/1934.htm
https://biblehub.com/hebrew/8450.htm
https://biblehub.com/hebrew/2939.htm
https://biblehub.com/hebrew/2920.htm
https://biblehub.com/hebrew/8065.htm
https://biblehub.com/hebrew/6647.htm
https://biblehub.com/hebrew/7655.htm
https://biblehub.com/hebrew/5732.htm
https://biblehub.com/hebrew/2499.htm
https://biblehub.com/hebrew/5922.htm
https://biblehub.com/hebrew/5705.htm
https://biblehub.com/hebrew/1768.htm
https://biblehub.com/hebrew/3046.htm
https://biblehub.com/hebrew/1768.htm
https://biblehub.com/hebrew/7990.htm
https://biblehub.com/hebrew/5943.htm
https://biblehub.com/hebrew/4437.htm
https://biblehub.com/hebrew/606.htm
https://biblehub.com/hebrew/4479.htm
https://biblehub.com/hebrew/1768.htm
https://biblehub.com/hebrew/6634.htm
https://biblehub.com/hebrew/5415.htm
https://biblehub.com/hebrew/1768.htm
https://biblehub.com/hebrew/560.htm
https://biblehub.com/hebrew/7662.htm
https://biblehub.com/hebrew/6136.htm
https://biblehub.com/hebrew/8330.htm
https://biblehub.com/hebrew/1768.htm
https://biblehub.com/hebrew/363.htm
https://biblehub.com/hebrew/4437.htm
https://biblehub.com/hebrew/7011.htm
https://biblehub.com/hebrew/4481.htm
https://biblehub.com/hebrew/1768.htm
https://biblehub.com/hebrew/3046.htm
https://biblehub.com/hebrew/1768.htm
https://biblehub.com/hebrew/7990.htm
https://biblehub.com/hebrew/8065.htm

Amri ya kuacha kisiki pamoja na mizizi yake inamaanisha kwamba ufalme wako utarejezwa kwako utakapokubali
kwamba Mbingu ndizo zitawalazo.
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[na-dhambi-zako] (kwako) [kwako] likubalike shauri-langu mfalme Kwa-hiyo
H2408 H5921 H5922 H8232 H4431 H4430 H3861
oo e GiaN Pi2 TS )
labda maskini kwa-kuwahurumia na-uovu-wako ziondoe kwa-haki (na-dhambi-zako)
H6033 H2604 H5758 H6562 H6665 H2408
YR TR NI
kwa-amani-yako urefushaji utakuwa
H7963 HO754 H1934

Kwa hiyo, ee mfalme, uwe radhi kupokea shauri langu: Acha dhambi zako kwa kutenda yaliyo haki, ukaache uovu
wako, na uwe na huruma kwa walioonewa. Hivyo itawezekana baada ya hayo, mafanikio yako yakaendelea.”

D OO W Ty xbn DD 28

mfalme Nebukadneza juu-ya- yalikuja Yote

H4430 H5020 H5922 H4291 H3606

Haya yote yalimpata Mfalme Nebukadneza.

T 52 7 wpdte Som wyo wr oon T nEpd 29

akitembea Babeli la ufalme  jumba-la juu-ya- mbili kumi-na- miezi Mwishoni-mwa

H1981 HO895  H1768  H4437 H1965 H5922 H6236  H8648 H3393  H7118

T

alikuwa

H1934

Miezi kumi na miwili baadaye, mfalme alipokuwa akitembea juu ya paa la jumba la kifalme la Babeli,

IR T T N037 TRR N NT NPT B RPR w30
niljenga mimi  ambayo- kubwa Babeli ndiyo hii- je na-akasema mfalme akajibu
H1124 H1768 H7229 HO895 ~ H1932  H1668 H3809  HO560 H4430 H6032
N P 3o P02 Cr- T
fahari-yangu na-kwa-utukufu-wa uweza-wangu kwa-nguvu-ya ufalme kuwa-nyumba-ya
H1923 H3367 H2632 H4437 H1005

alisema, “Je, huu si Babeli mji mkuu nilioujenga kama makao ya kifalme, kwa uwezo wangu mkubwa, na kwa ajili
ya utukufu wa enzi yangu?”

A oA I - I~ wpon i 3
kwako ilianguka mbingu kutoka- sauti mfalme katika-kinywa-cha neno  Bado
H5308 H8065 H4481 H7032  H4430 H6433 H4406  H5751
T nre o ommebn wdhe momy
kutoka-kwako umepita ufalme mfalme Nebukadneza inasemwa
H4481 H5709 H4437 H4430 H5020 HO0560

Maneno hayo yalikuwa bado katika midomo yake wakati sauti ilipokuja kutoka mbinguni, ikisema, “Mfalme
Nebukadneza, hiki ndicho kilichoamriwa kwa ajili yako: Mamlaka yako ya ufalme yameondolewa kutoka kwako.


https://biblehub.com/hebrew/3861.htm
https://biblehub.com/hebrew/4430.htm
https://biblehub.com/hebrew/4431.htm
https://biblehub.com/hebrew/8232.htm
https://biblehub.com/hebrew/5922.htm
https://biblehub.com/hebrew/5921.htm
https://biblehub.com/hebrew/2408.htm
https://biblehub.com/hebrew/2408.htm
https://biblehub.com/hebrew/6665.htm
https://biblehub.com/hebrew/6562.htm
https://biblehub.com/hebrew/5758.htm
https://biblehub.com/hebrew/2604.htm
https://biblehub.com/hebrew/6033.htm
https://biblehub.com/hebrew/1934.htm
https://biblehub.com/hebrew/754.htm
https://biblehub.com/hebrew/7963.htm
https://biblehub.com/hebrew/3606.htm
https://biblehub.com/hebrew/4291.htm
https://biblehub.com/hebrew/5922.htm
https://biblehub.com/hebrew/5020.htm
https://biblehub.com/hebrew/4430.htm
https://biblehub.com/hebrew/7118.htm
https://biblehub.com/hebrew/3393.htm
https://biblehub.com/hebrew/8648.htm
https://biblehub.com/hebrew/6236.htm
https://biblehub.com/hebrew/5922.htm
https://biblehub.com/hebrew/1965.htm
https://biblehub.com/hebrew/4437.htm
https://biblehub.com/hebrew/1768.htm
https://biblehub.com/hebrew/895.htm
https://biblehub.com/hebrew/1981.htm
https://biblehub.com/hebrew/1934.htm
https://biblehub.com/hebrew/6032.htm
https://biblehub.com/hebrew/4430.htm
https://biblehub.com/hebrew/560.htm
https://biblehub.com/hebrew/3809.htm
https://biblehub.com/hebrew/1668.htm
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kondeni wanyama-wa na-pamoja-na- utafukuzwa wewe wanadamu Na-kutoka-kwa-

H1251 H2423 H5974 H2957 H0606 H4481
(e I - 2= B = PR e L Ngby Y
[juu-yako] zitapita nyakati na-saba utalishwa wewe kama-ng'ombe majani makao-yako
H5922 H2499 H5732 H7655 H2939 H8450
N3N mpona oy why a0 ™7 )R
wanadamu  katika-ufalme-wa Aliye-Juu anatawala kwamba- utajua wakati- hadi (juu-yako)
H0606 H4437 H5943 H7990 H1768 H3046 H1768 H5705  H5921
S B [
atampa anapenda ambaye na-kwa-yeyote-
H5415 H6634 H1768 H4479

Utafukuzwa mbali na wanadamu, ukaishi pamoja na wanyama pori, na utakula manyasi kama ng'ombe. Nyakati
saba zitapita juu yako, mpaka utakapokubali kuwa Yeye Aliye Juu Sana ndiye anayetawala juu ya falme za
wanadamu, naye humtawaza yeyote amtakaye.”

NN BiL SR oy mep o Ny hR 33
wanadamu na-kutoka-kwa- Nebukadneza juu-ya- lilitimizwa neno ile Katika-saa-
H0606 H4481 H5020 H5922 H5487 H4406  H8160

el wpy o E= o A =iy B A

mwili-wake mbingu na-kwa-umande-wa alikula kama-ng'ombe na-majani alifukuzwa

H1655 H8065 H2920 H0399 H8450 H2957
:72%2 RUEL TR T L s
kama-za-ndege na-kucha-zake zilikua kama-za-tai nywele-zake wakati hadi uliloweshwa
H6853 H2953 H7236  H5403 H8177 H1768 H5705  H6647

Papo hapo yale yaliyokuwa yamesemwa kuhusu Nebukadneza yakatimia. Alifukuzwa mbali na wanadamu, akala
majani kama ng'ombe. Mwili wake uliloweshwa kwa umande wa mbinguni mpaka nywele zake zikakua kama
manyoya ya tai na kucha zake kama makucha ya ndege.

nowy il T T meh Nt 34
nilinua kwa-mbingu macho-yangu Nebukadneza mimi  siku Na-mwishoni-mwa
H5191 H8065 H5870 H5020 H3118  H7118
el == I ra St I D B - =
na-anayeishi nilimbariki (na-Aliye-Juu) [na-Aliye-Juu] ukarudi kwangu na-ufahamu-wangu
H2417 H1289 H5943 H5943 H8421 H5922 H4486
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Mwisho wa huo wakati, mimi Nebukadneza, niliinua macho yangu kuelekea mbinguni, nazo fahamu zangu

zikanirudia. Ndipo nikamsifu Yeye Aliye Juu Sana, nikamheshimu na kumhimidi yeye aishiye milele. Utawala wake
ni utawala wa milele; ufalme wake hudumu kutoka kizazi na kizazi.
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Mataifa yote ya dunia yanahesabiwa kuwa si kitu. Hufanya kama atakavyo kwa majeshi ya mbinguni, na kwa
mataifa ya dunia. Hakuna anayeweza kuuzuia mkono wake au kumwambia, “Umefanya nini wewe?"
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Wakati huo huo fahamu zangu ziliponirudia, nikarudishiwa heshima yangu na fahari yangu kwa ajili ya utukufu
wa ufalme wangu. Washauri wangu na wakuu wangu walikuja kunitafuta, nami nikarudishwa kwenye kiti changu
cha ufalme hata nikawa mkuu kuliko mwanzoni.
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kuwashusha anaweza kwa-kiburi
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Basi mimi, Nebukadneza, humhimidi, na humtukuza na kumsifu Mfalme wa mbinguni, kwa sababu kila kitu
afanyacho ni haki, na njia zake zote ni adili. Nao waendao kwa kiburi anaweza kuwashusha.
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